
Mark 1

Vs English
Word # 
Mark Greek

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 [the] beginning 1 ΑΡΧΗ 4 709
1 [of] the 2 ΤΟΥ 3 770
1 Gospel 3 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΥ 10 927
1 [of] Jesus 4 ΙΗΣΟΥ 5 688
1 [the] Christ 5 ΧΡΙΣΤΟΥ 7 1680
1 [the] Son 6 ΥΙΟΥ 4 880
1 [of] God 7 ΘΕΟΥ 4 484

______ ____ ________

37 7 6138
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 as 8 ΚΑΘΩΣ 5 1030
2 it is written 9 ΓΕΓΡΑΠΤΑΙ 9 503
2 in 10 ΕΝ 2 55
2 11 ΤΩΙ 3 1110
2 Isaiah 12 ΗΣΑΙΑΙ 6 230
2 the 13 ΤΩΙ 3 1110
2 prophet 14 ΠΡΟΦΗΤΗΙ 8 1076
2 behold 15 ΙΔΟΥ 4 484
2 I send 16 ΑΠΟΣΤΕΛΛΩ 9 1516
2 17 ΤΟΝ 3 420
2 [My] messenger 18 ΑΓΓΕΛΟΝ 7 162
2 19 ΜΟΥ 3 510
2 before 20 ΠΡΟ 3 250
2 [Your] face 21 ΠΡΟΣΩΠΟΥ 8 1800
2 22 ΣΟΥ 3 670
2 who 23 ΟΣ 2 270
2 will prepare 24 ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΕΙ 12 1163
2 the 25 ΤΗΝ 3 358
2 Way 26 ΟΔΟΝ 4 194
2 for You 27 ΣΟΥ 3 670

______ ____ ________

100 20 13581
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 a voice 28 ΦΩΝΗ 4 1358
3 [of] one crying 29 ΒΟΩΝΤΟΣ 7 1492
3 in 30 ΕΝ 2 55
3 the 31 ΤΗΙ 3 318
3 wilderness 32 ΕΡΗΜΩΙ 6 963
3 prepare 33 ΕΤΟΙΜΑΣΑΤΕ 10 932
3 the 34 ΤΗΝ 3 358
3 Way 35 ΟΔΟΝ 4 194
3 [of the] Lord 36 ΚΥΡΙΟΥ 6 1000
3 37 ΕΥΘΕΙΑΣ 7 630
3 make 38 ΠΟΙΕΙΤΕ 7 480
3 39 ΤΑΣ 3 501
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3 [His] paths [straight] 40 ΤΡΙΒΟΥΣ 7 1082
3 41 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

74 14 10534
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 42 ΕΓΕΝΕΤΟ 7 438
4 John 43 ΙΩΑΝΝΗΣ 7 1119
4 44 Ο 1 70
4 [came] baptizing 45 ΒΑΠΤΙΖΩΝ 8 1250
4 in 46 ΕΝ 2 55
4 the 47 ΤΗΙ 3 318
4 wilderness 48 ΕΡΗΜΩΙ 6 963
4 and 49 ΚΑΙ 3 31
4 proclaiming 50 ΚΗΡΥΣΣΩΝ 8 1778
4 a baptism 51 ΒΑΠΤΙΣΜΑ 8 634
4 [of] repentance 52 ΜΕΤΑΝΟΙΑΣ 9 677
4 for 53 ΕΙΣ 3 215
4 forgiveness 54 ΑΦΕΣΙΝ 6 766
4 [of] sins 55 ΑΜΑΡΤΙΩΝ 8 1302

______ ____ ________

79 14 9616
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and 56 ΚΑΙ 3 31
5 57 ΕΞΕΠΟΡΕΥΕΤΟ 11 1100
5 58 ΠΡΟΣ 4 450
5 59 ΑΥΤΟΝ 5 821
5 all 60 ΠΑΣΑ 4 282
5 61 Η 1 8
5 [of] Judea 62 ΙΟΥΔΑΙΑ 7 496
5 region 63 ΧΩΡΑ 4 1501
5 and 64 ΚΑΙ 3 31
5 65 ΟΙ 2 80
5 [all of] Jerusalem 66 ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΕΙΤΑΙ 14 1251
5 67 ΠΑΝΤΕΣ 6 636
5 [were going out to him] and 68 ΚΑΙ 3 31
5 were being baptized 69 ΕΒΑΠΤΙΖΟΝΤΟ 11 895
5 by 70 ΥΠΟ 3 550
5 him 71 ΑΥΤΟΥ 5 1171
5 in 72 ΕΝ 2 55
5 the 73 ΤΩΙ 3 1110
5 Jordan 74 ΙΟΡΔΑΝΗΙ 8 253
5 River 75 ΠΟΤΑΜΩΙ 7 1301
5 confessing 76 ΕΞΟΜΟΛΟΓΟΥΜΕΝΟΙ 15 993
5 77 ΤΑΣ 3 501
5 [their] sins 78 ΑΜΑΡΤΙΑΣ 8 653
5 79 ΑΥΤΩΝ 5 1551

______ ____ ________

137 24 15751
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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6 and 80 ΚΑΙ 3 31
6 81 ΗΝ 2 58
6 82 Ο 1 70
6 John 83 ΙΩΑΝΝΗΣ 7 1119
6 [was] clothed in 84 ΕΝΔΕΔΥΜΕΝΟΣ 11 833
6 [camel's] hair 85 ΤΡΙΧΑΣ 6 1211
6 86 ΚΑΜΗΛΟΥ 7 569
6 and 87 ΚΑΙ 3 31
6 [a leather] belt 88 ΖΩΝΗΝ 5 915
6 89 ΔΕΡΜΑΤΙΝΗΝ 10 568
6 [was] around 90 ΠΕΡΙ 4 195
6 91 ΤΗΝ 3 358
6 [his] waist 92 ΟΣΦΥΝ 5 1220
6 93 ΑΥΤΟΥ 5 1171
6 and 94 ΚΑΙ 3 31
6 he ate 95 ΕΣΘΩΝ 5 1064
6 locusts 96 ΑΚΡΙΔΑΣ 7 336
6 and 97 ΚΑΙ 3 31
6 [wild] honey 98 ΜΕΛΙ 4 85
6 99 ΑΓΡΙΟΝ 6 234

______ ____ ________

100 20 10130
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and 100 ΚΑΙ 3 31
7 he preached 101 ΕΚΗΡΥΣΣΕΝ 9 988
7 saying 102 ΛΕΓΩΝ 5 888
7 [after me] comes 103 ΕΡΧΕΤΑΙ 7 1021
7 One who 104 Ο 1 70
7 [is more] mighty 105 ΙΣΧΥΡΟΤΕΡΟΣ 11 2055
7 [than] me 106 ΜΟΥ 3 510
7 107 ΟΠΙΣΩ 5 1160
7 108 ΜΟΥ 3 510
7 109 ΟΥ 2 470
7 [I am] not 110 ΟΥΚ 3 490
7 111 ΕΙΜΙ 4 65
7 [worthy] 112 ΙΚΑΝΟΣ 6 351
7 to stoop down 113 ΚΥΨΑΣ 5 1321
7 [and] untie 114 ΛΥΣΑΙ 5 641
7 the 115 ΤΟΝ 3 420
7 strap 116 ΙΜΑΝΤΑ 6 402
7 [of] 117 ΤΩΝ 3 1150
7 [His] sandals 118 ΥΠΟΔΗΜΑΤΩΝ 10 1753
7 119 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

99 20 15467
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 I 120 ΕΓΩ 3 808
8 baptized 121 ΕΒΑΠΤΙΣΑ 8 599
8 you 122 ΥΜΑΣ 4 641
8 [in] water 123 ΥΔΑΤΙ 5 715
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8 He 124 ΑΥΤΟΣ 5 971
8 however 125 ΔΕ 2 9
8 will baptize 126 ΒΑΠΤΙΣΕΙ 8 608
8 you 127 ΥΜΑΣ 4 641
8 in 128 ΕΝ 2 55
8 [the Holy] Spirit 129 ΠΝΕΥΜΑΤΙ 8 886
8 130 ΑΓΙΩΙ 5 824

______ ____ ________

54 11 6757
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and 131 ΚΑΙ 3 31
9 it came to pass 132 ΕΓΕΝΕΤΟ 7 438
9 in 133 ΕΝ 2 55
9 those 134 ΕΚΕΙΝΑΙΣ 8 301
9 135 ΤΑΙΣ 4 511
9 days 136 ΗΜΕΡΑΙΣ 7 364
9 137 ΗΛΘΕΝ 5 102
9 Jesus [came] 138 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
9 from 139 ΑΠΟ 3 151
9 Nazareth 140 ΝΑΖΑΡΕΤ 7 464
9 [of] the 141 ΤΗΣ 3 508
9 Galilee 142 ΓΑΛΙΛΑΙΑΣ 9 286
9 and 143 ΚΑΙ 3 31
9 was baptized 144 ΕΒΑΠΤΙΣΘΗ 9 615
9 in 145 ΕΙΣ 3 215
9 the 146 ΤΟΝ 3 420
9 Jordan 147 ΙΟΡΔΑΝΗΝ 8 293
9 by 148 ΥΠΟ 3 550
9 John 149 ΙΩΑΝΝΟΥ 7 1381

______ ____ ________

100 19 7604
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 150 ΚΑΙ 3 31
10 straightway 151 ΕΥΘΥΣ 5 1014
10 going up 152 ΑΝΑΒΑΙΝΩΝ 9 965
10 out of 153 ΕΚ 2 25
10 the 154 ΤΟΥ 3 770
10 water 155 ΥΔΑΤΟΣ 6 975
10 He saw 156 ΕΙΔΕΝ 5 74
10 157 ΣΧΙΖΟΜΕΝΟΥΣ 11 1652
10 the 158 ΤΟΥΣ 4 970
10 heavens [tearing open] 159 ΟΥΡΑΝΟΥΣ 8 1291
10 and 160 ΚΑΙ 3 31
10 the 161 ΤΟ 2 370
10 Spirit 162 ΠΝΕΥΜΑ 6 576
10 163 ΩΣ 2 1000
10 164 ΠΕΡΙΣΤΕΡΑΝ 10 851
10 descending 165 ΚΑΤΑΒΑΙΝΟΝ 10 505
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10 on 166 ΕΠΙ 3 95
10 Him [like a dove] 167 ΑΥΤΟΝ 5 821

______ ____ ________

97 18 12016
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and 168 ΚΑΙ 3 31
11 a voice 169 ΦΩΝΗ 4 1358
11 came 170 ΕΓΕΝΕΤΟ 7 438
11 out of 171 ΕΚ 2 25
11 the 172 ΤΩΝ 3 1150
11 heavens 173 ΟΥΡΑΝΩΝ 7 1471
11 You 174 ΣΥ 2 600
11 are 175 ΕΙ 2 15
11 176 Ο 1 70
11 [My] Son 177 ΥΙΟΣ 4 680
11 178 ΜΟΥ 3 510
11 the 179 Ο 1 70
11 Beloved 180 ΑΓΑΠΗΤΟΣ 8 663
11 in 181 ΕΝ 2 55
11 You 182 ΣΟΙ 3 280
11 I am well pleased 183 ΕΥΔΟΚΗΣΑ 8 708

______ ____ ________

60 16 8124
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and 184 ΚΑΙ 3 31
12 straightway 185 ΕΥΘΥΣ 5 1014
12 the 186 ΤΟ 2 370
12 Spirit 187 ΠΝΕΥΜΑ 6 576
12 188 ΑΥΤΟΝ 5 821
12 drove [Him] out 189 ΕΚΒΑΛΛΕΙ 8 103
12 into 190 ΕΙΣ 3 215
12 the 191 ΤΗΝ 3 358
12 wilderness 192 ΕΡΗΜΟΝ 6 273

______ ____ ________

41 9 3761
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and 193 ΚΑΙ 3 31
13 He was 194 ΗΝ 2 58
13 in 195 ΕΝ 2 55
13 the 196 ΤΗΙ 3 318
13 wilderness 197 ΕΡΗΜΩΙ 6 963
13 forty 198 ΤΕΣΣΕΡΑΚΟΝΤΑ 12 1252
13 days 199 ΗΜΕΡΑΣ 6 354
13 being tempted 200 ΠΕΙΡΑΖΟΜΕΝΟΣ 12 638
13 by 201 ΥΠΟ 3 550
13 202 ΤΟΥ 3 770
13 Satan 203 ΣΑΤΑΝΑ 6 553
13 and 204 ΚΑΙ 3 31
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13 He was 205 ΗΝ 2 58
13 with 206 ΜΕΤΑ 4 346
13 the 207 ΤΩΝ 3 1150
13 wild animals 208 ΘΗΡΙΩΝ 6 977
13 and 209 ΚΑΙ 3 31
13 the 210 ΟΙ 2 80
13 angels 211 ΑΓΓΕΛΟΙ 7 122
13 were serving 212 ΔΙΗΚΟΝΟΥΝ 9 682
13 Him 213 ΑΥΤΩΙ 5 1511

______ ____ ________

102 21 10530
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 [and] after 214 ΜΕΤΑ 4 346
14 215 ΔΕ 2 9
14 the 216 ΤΟ 2 370
14 delivering up 217 ΠΑΡΑΔΟΘΗΝΑΙ 11 334
14 [of] 218 ΤΟΝ 3 420
14 John 219 ΙΩΑΝΝΗΝ 7 969
14 220 ΗΛΘΕΝ 5 102
14 221 Ο 1 70
14 Jesus [came] 222 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
14 to 223 ΕΙΣ 3 215
14 the 224 ΤΗΝ 3 358
14 Galilee 225 ΓΑΛΙΛΑΙΑΝ 9 136
14 proclaiming 226 ΚΗΡΥΣΣΩΝ 8 1778
14 the 227 ΤΟ 2 370
14 Gospel 228 ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 10 577
14 [of] 229 ΤΟΥ 3 770
14 God 230 ΘΕΟΥ 4 484

______ ____ ________

83 17 8196
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and 231 ΚΑΙ 3 31
15 saying 232 ΛΕΓΩΝ 5 888
15 that 233 ΟΤΙ 3 380
15 234 ΠΕΠΛΗΡΩΤΑΙ 10 1414
15 the 235 Ο 1 70
15 time [is fulfilled] 236 ΚΑΙΡΟΣ 6 401
15 and 237 ΚΑΙ 3 31
15 238 ΗΓΓΙΚΕΝ 7 99
15 the 239 Η 1 8
15 Kingdom 240 ΒΑΣΙΛΕΙΑ 8 259
15 [of] 241 ΤΟΥ 3 770
15 God [has drawn near] 242 ΘΕΟΥ 4 484
15 repent 243 ΜΕΤΑΝΟΕΙΤΕ 10 786
15 and 244 ΚΑΙ 3 31
15 believe 245 ΠΙΣΤΕΥΕΤΕ 9 1305
15 in 246 ΕΝ 2 55
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15 the 247 ΤΩΙ 3 1110
15 Gospel 248 ΕΥΑΓΓΕΛΙΩΙ 10 1267

______ ____ ________

91 18 9389
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and 249 ΚΑΙ 3 31
16 passing 250 ΠΑΡΑΓΩΝ 7 1035
16 by 251 ΠΑΡΑ 4 182
16 the 252 ΤΗΝ 3 358
16 Sea 253 ΘΑΛΑΣΣΑΝ 8 492
16 [of] 254 ΤΗΣ 3 508
16 Galilee 255 ΓΑΛΙΛΑΙΑΣ 9 286
16 He saw 256 ΕΙΔΕΝ 5 74
16 Simon 257 ΣΙΜΩΝΑ 6 1101
16 and 258 ΚΑΙ 3 31
16 Andrew 259 ΑΝΔΡΕΑΝ 7 211
16 the 260 ΤΟΝ 3 420
16 brother 261 ΑΔΕΛΦΟΝ 7 660
16 [of] Simon 262 ΣΙΜΩΝΟΣ 7 1370
16 casting a net 263 ΑΜΦΙΒΑΛΛΟΝΤΑΣ 13 1235
16 in 264 ΕΝ 2 55
16 the 265 ΤΗΙ 3 318
16 sea 266 ΘΑΛΑΣΣΗΙ 8 459
16 [for] they were 267 ΗΣΑΝ 4 259
16 268 ΓΑΡ 3 104
16 fishermen 269 ΑΛΙΕΙΣ 6 256

______ ____ ________

114 21 9445
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and 270 ΚΑΙ 3 31
17 [Jesus] said 271 ΕΙΠΕΝ 5 150
17 to them 272 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
17 273 Ο 1 70
17 274 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
17 come 275 ΔΕΥΤΕ 5 714
17 following after 276 ΟΠΙΣΩ 5 1160
17 Me 277 ΜΟΥ 3 510
17 and 278 ΚΑΙ 3 31
17 I will make 279 ΠΟΙΗΣΩ 6 1168
17 you 280 ΥΜΑΣ 4 641
17 become 281 ΓΕΝΕΣΘΑΙ 8 283
17 fishers 282 ΑΛΙΕΙΣ 6 256
17 [of] men 283 ΑΝΘΡΩΠΩΝ 8 1890

______ ____ ________

69 14 8773
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and 284 ΚΑΙ 3 31
18 straightway 285 ΕΥΘΕΩΣ 6 1419
18 leaving 286 ΑΦΕΝΤΕΣ 7 1061
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18 the 287 ΤΑ 2 301
18 nets 288 ΔΙΚΤΥΑ 6 735
18 they followed 289 ΗΚΟΛΟΥΘΗΣΑΝ 11 866
18 Him 290 ΑΥΤΩΙ 5 1511

______ ____ ________

40 7 5924
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and 291 ΚΑΙ 3 31
19 having gone on 292 ΠΡΟΒΑΣ 6 453
19 a little 293 ΟΛΙΓΟΝ 6 233
19 He saw 294 ΕΙΔΕΝ 5 74
19 Jacob 295 ΙΑΚΩΒΟΝ 7 953
19 the 296 ΤΟΝ 3 420
19 [son of] 297 ΤΟΥ 3 770
19 Zebedee 298 ΖΕΒΕΔΑΙΟΥ 9 504
19 and 299 ΚΑΙ 3 31
19 John 300 ΙΩΑΝΝΗΝ 7 969
19 301 ΤΟΝ 3 420
19 [his] brother 302 ΑΔΕΛΦΟΝ 7 660
19 303 ΑΥΤΟΥ 5 1171
19 and 304 ΚΑΙ 3 31
19 they [were] 305 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
19 in 306 ΕΝ 2 55
19 the 307 ΤΩΙ 3 1110
19 boat 308 ΠΛΟΙΩΙ 6 1000
19 mending 309 ΚΑΤΑΡΤΙΖΟΝΤΑΣ 13 1360
19 the 310 ΤΑ 2 301
19 nets 311 ΔΙΚΤΥΑ 6 735

______ ____ ________

108 21 12652
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and 312 ΚΑΙ 3 31
20 straightway 313 ΕΥΘΥΣ 5 1014
20 He called 314 ΕΚΑΛΕΣΕΝ 8 316
20 to them 315 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
20 and 316 ΚΑΙ 3 31
20 having left 317 ΑΦΕΝΤΕΣ 7 1061
20 318 ΤΟΝ 3 420
20 [their] father 319 ΠΑΤΕΡΑ 6 487
20 320 ΑΥΤΩΝ 5 1551
20 Zebedee 321 ΖΕΒΕΔΑΙΟΝ 9 154
20 in 322 ΕΝ 2 55
20 the 323 ΤΩΙ 3 1110
20 boat 324 ΠΛΟΙΩΙ 6 1000
20 with 325 ΜΕΤΑ 4 346
20 the 326 ΤΩΝ 3 1150
20 hired servants 327 ΜΙΣΘΩΤΩΝ 8 2209
20 they went away 328 ΑΠΗΛΘΟΝ 7 248
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20 following after 329 ΟΠΙΣΩ 5 1160
20 Him 330 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

98 19 14885
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and 331 ΚΑΙ 3 31
21 they went 332 ΕΙΣΠΟΡΕΥΟΝΤΑΙ 13 1301
21 to 333 ΕΙΣ 3 215
21 Capernaum 334 ΚΑΦΑΡΝΑΟΥΜ 10 1183
21 and 335 ΚΑΙ 3 31
21 straightway 336 ΕΥΘΕΩΣ 6 1419
21 [on] the 337 ΤΟΙΣ 4 580
21 Sabbath 338 ΣΑΒΒΑΣΙΝ 8 466
21 He entered 339 ΕΙΣΕΛΘΩΝ 8 1109
21 340 ΕΙΣ 3 215
21 the 341 ΤΗΝ 3 358
21 synagogue 342 ΣΥΝΑΓΩΓΗΝ 9 1515
21 [and] was teaching 343 ΕΔΙΔΑΣΚΕΝ 9 299

______ ____ ________

82 13 8722
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and 344 ΚΑΙ 3 31
22 they were astonished 345 ΕΞΕΠΛΗΣΣΟΝΤΟ 12 1078
22 at 346 ΕΠΙ 3 95
22 347 ΤΗΙ 3 318
22 [His] teaching 348 ΔΙΔΑΧΗΙ 7 637
22 349 ΑΥΤΟΥ 5 1171
22 [for] He was 350 ΗΝ 2 58
22 351 ΓΑΡ 3 104
22 teaching 352 ΔΙΔΑΣΚΩΝ 8 1089
22 them 353 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
22 as 354 ΩΣ 2 1000
22 [one having] authority 355 ΕΞΟΥΣΙΑΝ 8 796
22 356 ΕΧΩΝ 4 1455
22 and 357 ΚΑΙ 3 31
22 not 358 ΟΥΧ 3 1070
22 like 359 ΩΣ 2 1000
22 the 360 ΟΙ 2 80
22 scribes 361 ΓΡΑΜΜΑΤΕΙΣ 10 700

______ ____ ________

86 18 12084
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 and 362 ΚΑΙ 3 31
23 straightway 363 ΕΥΘΥΣ 5 1014
23 [there] was 364 ΗΝ 2 58
23 in 365 ΕΝ 2 55
23 366 ΤΗΙ 3 318
23 [their] synagogue 367 ΣΥΝΑΓΩΓΗΙ 9 1475
23 368 ΑΥΤΩΝ 5 1551
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23 a man 369 ΑΝΘΡΩΠΟΣ 8 1310
23 with 370 ΕΝ 2 55
23 371 ΠΝΕΥΜΑΤΙ 8 886
23 an unclean [spirit] 372 ΑΚΑΘΑΡΤΩΙ 9 1242
23 and 373 ΚΑΙ 3 31
23 he cried out 374 ΑΝΕΚΡΑΞΕΝ 9 292

______ ____ ________

68 13 8318
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 saying 375 ΛΕΓΩΝ 5 888
24 what 376 ΤΙ 2 310
24 to us 377 ΗΜΙΝ 4 108
24 and 378 ΚΑΙ 3 31
24 to You 379 ΣΟΙ 3 280
24 Jesus 380 ΙΗΣΟΥ 5 688
24 of Nazareth 381 ΝΑΖΑΡΗΝΕ 8 222
24 did You come 382 ΗΛΘΕΣ 5 252
24 to destroy 383 ΑΠΟΛΕΣΑΙ 8 397
24 us 384 ΗΜΑΣ 4 249
24 I know 385 ΟΙΔΑ 4 85
24 [who] You 386 ΣΕ 2 205
24 387 ΤΙΣ 3 510
24 are 388 ΕΙ 2 15
24 the 389 Ο 1 70
24 Holy One 390 ΑΓΙΟΣ 5 284
24 [of] 391 ΤΟΥ 3 770
24 God 392 ΘΕΟΥ 4 484

______ ____ ________

71 18 5848
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and 393 ΚΑΙ 3 31
25 [Jesus] rebuked 394 ΕΠΕΤΙΜΗΣΕΝ 10 703
25 him 395 ΑΥΤΩΙ 5 1511
25 396 Ο 1 70
25 397 ΙΗΣΟΥΣ 6 888
25 saying 398 ΛΕΓΩΝ 5 888
25 be silent 399 ΦΙΜΩΘΗΤΙ 8 1677
25 and 400 ΚΑΙ 3 31
25 come 401 ΕΞΕΛΘΕ 6 114
25 out of 402 ΕΞ 2 65
25 him 403 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

54 11 7149
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and 404 ΚΑΙ 3 31
26 convulsing 405 ΣΠΑΡΑΞΑΝ 8 493
26 him 406 ΑΥΤΟΝ 5 821
26 407 ΤΟ 2 370
26 408 ΠΝΕΥΜΑ 6 576
26 409 ΤΟ 2 370
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26 410 ΑΚΑΘΑΡΤΟΝ 9 552
26 and 411 ΚΑΙ 3 31
26 crying out 412 ΦΩΝΗΣΑΝ 7 1609
26 [in a loud] voice 413 ΦΩΝΗΙ 5 1368
26 414 ΜΕΓΑΛΗΙ 7 97
26 [the unclean spirit] came 415 ΕΞΗΛΘΕΝ 7 167
26 out of 416 ΕΞ 2 65
26 him 417 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

71 14 7721
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and 418 ΚΑΙ 3 31
27 they were [all] astonished 419 ΕΘΑΜΒΗΘΗΣΑΝ 11 333
27 420 ΑΠΑΝΤΕΣ 7 637
27 so that 421 ΩΣΤΕ 4 1305
27 they questioned 422 ΣΥΝΖΗΤΕΙΝ 9 1030
27 among 423 ΠΡΟΣ 4 450
27 themselves 424 ΑΥΤΟΥΣ 6 1371
27 saying 425 ΛΕΓΟΝΤΑΣ 8 659
27 what 426 ΤΙ 2 310
27 is 427 ΕΣΤΙΝ 5 565
27 this 428 ΤΟΥΤΟ 5 1140
27 [new] teaching 429 ΔΙΔΑΧΗ 6 627
27 430 ΚΑΙΝΗ 5 89
27 with 431 ΚΑΤΑ 4 322
27 authority 432 ΕΞΟΥΣΙΑΝ 8 796
27 [He commands] even 433 ΚΑΙ 3 31
27 the 434 ΤΟΙΣ 4 580
27 [unclean] spirits 435 ΠΝΕΥΜΑΣΙ 8 786
27 436 ΤΟΙΣ 4 580
27 437 ΑΚΑΘΑΡΤΟΙΣ 10 712
27 438 ΕΠΙΤΑΣΣΕΙ 9 811
27 and 439 ΚΑΙ 3 31
27 they obey 440 ΥΠΑΚΟΥΟΥΣΙΝ 11 1701
27 Him 441 ΑΥΤΩΙ 5 1511

______ ____ ________

144 24 16408
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and 442 ΚΑΙ 3 31
28 443 ΕΞΗΛΘΕΝ 7 167
28 the 444 Η 1 8
28 news 445 ΑΚΟΗ 4 99
28 of Him [went out] 446 ΑΥΤΟΥ 5 1171
28 straightway 447 ΕΥΘΥΣ 5 1014
28 everywhere 448 ΠΑΝΤΑΧΟΥ 8 1502
28 into 449 ΕΙΣ 3 215
28 all 450 ΟΛΗΝ 4 158
28 the 451 ΤΗΝ 3 358
28 surrounding region 452 ΠΕΡΙΧΩΡΟΝ 9 1815
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28 [of] the 453 ΤΗΣ 3 508
28 Galilee 454 ΓΑΛΙΛΑΙΑΣ 9 286

______ ____ ________

64 13 7332
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 455 ΚΑΙ 3 31
29 straightway 456 ΕΥΘΥΣ 5 1014
29 [they went] out of 457 ΕΚ 2 25
29 the 458 ΤΗΣ 3 508
29 synagogue 459 ΣΥΝΑΓΩΓΗΣ 9 1665
29 460 ΕΞΕΛΘΟΝΤΕΣ 10 734
29 [and] they came 461 ΗΛΘΟΝ 5 167
29 to 462 ΕΙΣ 3 215
29 the 463 ΤΗΝ 3 358
29 house 464 ΟΙΚΙΑΝ 6 161
29 [of] Simon 465 ΣΙΜΩΝΟΣ 7 1370
29 and 466 ΚΑΙ 3 31
29 Andrew 467 ΑΝΔΡΕΟΥ 7 630
29 with 468 ΜΕΤΑ 4 346
29 Jacob 469 ΙΑΚΩΒΟΥ 7 1303
29 and 470 ΚΑΙ 3 31
29 John 471 ΙΩΑΝΝΟΥ 7 1381

______ ____ ________

87 17 9970
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 472 Η 1 8
30 and 473 ΔΕ 2 9
30 [the] mother-in-law 474 ΠΕΝΘΕΡΑ 7 250
30 [of] Simon 475 ΣΙΜΩΝΟΣ 7 1370
30 lay sick 476 ΚΑΤΕΚΕΙΤΟ 9 731
30 with a fever 477 ΠΥΡΕΣΣΟΥΣΑ 10 1656
30 and 478 ΚΑΙ 3 31
30 straightway 479 ΕΥΘΥΣ 5 1014
30 they spoke 480 ΛΕΓΟΥΣΙΝ 8 768
30 to Him 481 ΑΥΤΩΙ 5 1511
30 about 482 ΠΕΡΙ 4 195
30 her 483 ΑΥΤΗΣ 5 909

______ ____ ________

66 12 8452
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and 484 ΚΑΙ 3 31
31 He came 485 ΠΡΟΣΕΛΘΩΝ 9 1344
31 486 ΗΓΕΙΡΕΝ 7 181
31 487 ΑΥΤΗΝ 5 759
31 took hold 488 ΚΡΑΤΗΣΑΣ 8 830
31 [of] 489 ΤΗΣ 3 508
31 [her hand] lifting her 490 ΧΕΙΡΟΣ 6 985
31 and 491 ΚΑΙ 3 31
31 [the fever] left 492 ΑΦΗΚΕΝ 6 584
31 her 493 ΑΥΤΗΝ 5 759
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31 494 Ο 1 70
31 495 ΠΥΡΕΤΟΣ 7 1155
31 and 496 ΚΑΙ 3 31
31 she served 497 ΔΙΗΚΟΝΕΙ 8 177
31 them 498 ΑΥΤΟΙΣ 6 981

______ ____ ________

80 15 8426
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 [and] evening 499 ΟΨΙΑΣ 5 981
32 500 ΔΕ 2 9
32 having come 501 ΓΕΝΟΜΕΝΗΣ 9 431
32 when 502 ΟΤΕ 3 375
32 503 ΕΔΥ 3 409
32 the 504 Ο 1 70
32 sun [went down] 505 ΗΛΙΟΣ 5 318
32 they brought 506 ΕΦΕΡΟΝ 6 730
32 to 507 ΠΡΟΣ 4 450
32 Him 508 ΑΥΤΟΝ 5 821
32 all 509 ΠΑΝΤΑΣ 6 632
32 the [ones] 510 ΤΟΥΣ 4 970
32 [who were] sick 511 ΚΑΚΩΣ 5 1041
32 512 ΕΧΟΝΤΑΣ 7 1226
32 and 513 ΚΑΙ 3 31
32 the [ones] 514 ΤΟΥΣ 4 970
32 demon affected 515 ΔΑΙΜΟΝΙΖΟΜΕΝΟΥΣ 15 1027

______ ____ ________

87 17 10491
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and 516 ΚΑΙ 3 31
33 517 ΗΝ 2 58
33 all 518 ΟΛΗ 3 108
33 the 519 Η 1 8
33 city 520 ΠΟΛΙΣ 5 390
33 [was] gathered together 521 ΕΠΙΣΥΝΗΓΜΕΝΗ 12 859
33 at 522 ΠΡΟΣ 4 450
33 the 523 ΤΗΝ 3 358
33 door 524 ΘΥΡΑΝ 5 560

______ ____ ________

38 9 2822
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and 525 ΚΑΙ 3 31
34 He healed 526 ΕΘΕΡΑΠΕΥΣΕΝ 11 860
34 many 527 ΠΟΛΛΟΥΣ 7 880
34 [who were] sick 528 ΚΑΚΩΣ 5 1041
34 529 ΕΧΟΝΤΑΣ 7 1226
34 [with] various 530 ΠΟΙΚΙΛΑΙΣ 9 431
34 diseases 531 ΝΟΣΟΙΣ 6 600
34 and 532 ΚΑΙ 3 31
34 [He cast out many] demons 533 ΔΑΙΜΟΝΙΑ 8 186
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34 534 ΠΟΛΛΑ 5 211
34 535 ΕΞΕΒΑΛΕΝ 8 158
34 and 536 ΚΑΙ 3 31
34 [He would] not 537 ΟΥΚ 3 490
34 allow 538 ΗΦΙΕΝ 5 573
34 539 ΛΑΛΕΙΝ 6 126
34 the 540 ΤΑ 2 301
34 demons [to speak] 541 ΔΑΙΜΟΝΙΑ 8 186
34 because 542 ΟΤΙ 3 380
34 they knew 543 ΗΙΔΕΙΣΑΝ 8 288
34 Him 544 ΑΥΤΟΝ 5 821

______ ____ ________

115 20 8851
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and [rising] 545 ΚΑΙ 3 31
35 early 546 ΠΡΩΙ 4 990
35 547 ΕΝΝΥΧΑ 6 1106
35 [while still dark] 548 ΛΕΙΑΝ 5 96
35 549 ΑΝΑΣΤΑΣ 7 753
35 He went out 550 ΕΞΗΛΘΕΝ 7 167
35 and 551 ΚΑΙ 3 31
35 departed 552 ΑΠΗΛΘΕΝ 7 183
35 to 553 ΕΙΣ 3 215
35 a solitary 554 ΕΡΗΜΟΝ 6 273
35 place 555 ΤΟΠΟΝ 5 570
35 and there 556 ΚΑΚΕΙ 5 56
35 He was praying 557 ΠΡΟΣΗΥΧΕΤΟ 10 1833

______ ____ ________

71 13 6304
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and 558 ΚΑΙ 3 31
36 559 ΚΑΤΕΔΙΩΞΕΝ 10 1255
36 560 ΑΥΤΟΝ 5 821
36 Simon 561 ΣΙΜΩΝ 5 1100
36 and 562 ΚΑΙ 3 31
36 those 563 ΟΙ 2 80
36 with 564 ΜΕΤΑ 4 346
36 him [went after Him] 565 ΑΥΤΟΥ 5 1171

______ ____ ________

37 8 4835
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and 566 ΚΑΙ 3 31
37 they found 567 ΕΥΡΟΝ 5 625
37 Him 568 ΑΥΤΟΝ 5 821
37 and 569 ΚΑΙ 3 31
37 said 570 ΛΕΓΟΥΣΙΝ 8 768
37 to Him 571 ΑΥΤΩΙ 5 1511
37 572 ΟΤΙ 3 380
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37 everyone 573 ΠΑΝΤΕΣ 6 636
37 is seeking 574 ΖΗΤΟΥΣΙΝ 8 1045
37 You 575 ΣΕ 2 205

______ ____ ________

48 10 6053
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 and 576 ΚΑΙ 3 31
38 He says 577 ΛΕΓΕΙ 5 53
38 to them 578 ΑΥΤΟΙΣ 6 981
38 let us go 579 ΑΓΩΜΕΝ 6 899
38 by another way 580 ΑΛΛΑΧΟΥ 7 1132
38 to 581 ΕΙΣ 3 215
38 the 582 ΤΑΣ 3 501
38 neighboring 583 ΕΧΟΜΕΝΑΣ 8 971
38 towns 584 ΚΩΜΟΠΟΛΕΙΣ 10 1325
38 so that 585 ΙΝΑ 3 61
38 586 ΚΑΙ 3 31
38 there 587 ΕΚΕΙ 4 40
38 I will [also] preach 588 ΚΗΡΥΞΩ 6 1388
38 [because] for 589 ΕΙΣ 3 215
38 this 590 ΤΟΥΤΟ 5 1140
38 591 ΓΑΡ 3 104
38 I have come 592 ΕΞΗΛΘΟΝ 7 232

______ ____ ________

85 17 9319
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 and 593 ΚΑΙ 3 31
39 He was going 594 ΗΛΘΕΝ 5 102
39 preaching 595 ΚΗΡΥΣΣΩΝ 8 1778
39 in 596 ΕΙΣ 3 215
39 597 ΤΑΣ 3 501
39 [their] synagogues 598 ΣΥΝΑΓΩΓΑΣ 9 1658
39 599 ΑΥΤΩΝ 5 1551
39 throughout 600 ΕΙΣ 3 215
39 [the] whole 601 ΟΛΗΝ 4 158
39 602 ΤΗΝ 3 358
39 Galilee 603 ΓΑΛΙΛΑΙΑΝ 9 136
39 and 604 ΚΑΙ 3 31
39 605 ΤΑ 2 301
39 606 ΔΑΙΜΟΝΙΑ 8 186
39 casting out [demons] 607 ΕΚΒΑΛΛΩΝ 8 938

______ ____ ________

76 15 8159
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and [a leper] 608 ΚΑΙ 3 31
40 came 609 ΕΡΧΕΤΑΙ 7 1021
40 before 610 ΠΡΟΣ 4 450
40 Him 611 ΑΥΤΟΝ 5 821
40 612 ΛΕΠΡΟΣ 6 485
40 imploring 613 ΠΑΡΑΚΑΛΩΝ 9 1083
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40 Him 614 ΑΥΤΟΝ 5 821
40 and 615 ΚΑΙ 3 31
40 kneeling down 616 ΓΟΝΥΠΕΤΩΝ 9 1758
40 saying 617 ΛΕΓΩΝ 5 888
40 to Him 618 ΑΥΤΩΙ 5 1511
40 that 619 ΟΤΙ 3 380
40 if 620 ΕΑΝ 3 56
40 You are willing 621 ΘΕΛΗΙΣ 6 262
40 You are able 622 ΔΥΝΑΣΑΙ 7 666
40 [to cleanse] me 623 ΜΕ 2 45
40 624 ΚΑΘΑΡΙΣΑΙ 9 352

______ ____ ________

91 17 10661
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 and 625 ΚΑΙ 3 31
41 moved with compassion 626 ΣΠΛΑΓΧΝΙΣΘΕΙΣ 13 1398
41 having stretched out 627 ΕΚΤΕΙΝΑΣ 8 591
41 628 ΤΗΝ 3 358
41 [His] hand 629 ΧΕΙΡΑ 5 716
41 630 ΑΥΤΟΥ 5 1171
41 He touched him 631 ΗΨΑΤΟ 5 1079
41 and 632 ΚΑΙ 3 31
41 He said 633 ΛΕΓΕΙ 5 53
41 to him 634 ΑΥΤΩΙ 5 1511
41 I am willing 635 ΘΕΛΩ 4 844
41 be cleansed 636 ΚΑΘΑΡΙΣΘΗΤΙ 11 668

______ ____ ________

70 12 8451
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 and 637 ΚΑΙ 3 31
42 straightway 638 ΕΥΘΥΣ 5 1014
42 [the leprosy] departed 639 ΑΠΗΛΘΕΝ 7 183
42 from 640 ΑΠΟ 3 151
42 him 641 ΑΥΤΟΥ 5 1171
42 642 Η 1 8
42 643 ΛΕΠΡΑ 5 216
42 and 644 ΚΑΙ 3 31
42 he was cleansed 645 ΕΚΑΘΕΡΙΣΘΗ 10 367

______ ____ ________

42 9 3172
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 646 ΚΑΙ 3 31
43 He sternly charged 647 ΕΜΒΡΙΜΗΣΑΜΕΝΟΣ 14 771
43 him 648 ΑΥΤΩΙ 5 1511
43 [and] straightway 649 ΕΥΘΥΣ 5 1014
43 He sent [him] away 650 ΕΞΕΒΑΛΕΝ 8 158
43 651 ΑΥΤΟΝ 5 821

______ ____ ________

40 6 4306
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

April, 2025 LivingGreekNT.org Page 16 of 18



Mark 1

44 and 652 ΚΑΙ 3 31
44 He said 653 ΛΕΓΕΙ 5 53
44 to him 654 ΑΥΤΩΙ 5 1511
44 see [that] 655 ΟΡΑ 3 171
44 [you say] nothing 656 ΜΗΔΕΝΙ 6 117
44 [to anyone] 657 ΜΗΔΕΝ 5 107
44 658 ΕΙΠΗΙΣ 6 313
44 but 659 ΑΛΛΑ 4 62
44 go 660 ΥΠΑΓΕ 5 489
44 [show] yourself 661 ΣΕΑΥΤΟΝ 7 1026
44 662 ΔΕΙΞΟΝ 6 199
44 [to] the 663 ΤΩΙ 3 1110
44 priest 664 ΙΕΡΕΙ 5 130
44 and 665 ΚΑΙ 3 31
44 offer 666 ΠΡΟΣΕΝΕΓΚΕ 10 538
44 for 667 ΠΕΡΙ 4 195
44 668 ΤΟΥ 3 770
44 [your] cleansing 669 ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ 10 851
44 670 ΣΟΥ 3 670
44 what 671 Α 1 1
44 [Moses] commanded 672 ΠΡΟΣΕΤΑΞΕΝ 10 871
44 673 ΜΩΥΣΗΣ 6 1648
44 for 674 ΕΙΣ 3 215
44 a testimony 675 ΜΑΡΤΥΡΙΟΝ 9 1071
44 to them 676 ΑΥΤΟΙΣ 6 981

______ ____ ________

131 25 13161
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 677 Ο 1 70
45 however 678 ΔΕ 2 9
45 going out 679 ΕΞΕΛΘΩΝ 7 959
45 he began 680 ΗΡΞΑΤΟ 6 539
45 to proclaim 681 ΚΗΡΥΣΣΕΙΝ 9 993
45 [widely] 682 ΠΟΛΛΑ 5 211
45 and 683 ΚΑΙ 3 31
45 to spread abroad 684 ΔΙΑΦΗΜΙΖΕΙΝ 11 645
45 the 685 ΤΟΝ 3 420
45 Word 686 ΛΟΓΟΝ 5 223
45 so that 687 ΩΣΤΕ 4 1305
45 no longer 688 ΜΗΚΕΤΙ 6 383
45 [was] He 689 ΑΥΤΟΝ 5 821
45 able 690 ΔΥΝΑΣΘΑΙ 8 675
45 691 ΦΑΝΕΡΩΣ 7 1656
45 692 ΕΙΣ 3 215
45 693 ΠΟΛΙΝ 5 240
45 to enter [a city openly] 694 ΕΙΣΕΛΘΕΙΝ 9 324
45 but 695 ΑΛΛΑ 4 62
45 [He was] out 696 ΕΞΩ 3 865
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45 in 697 ΕΠΙ 3 95
45 solitary 698 ΕΡΗΜΟΙΣ 7 433
45 places 699 ΤΟΠΟΙΣ 6 730
45 700 ΗΝ 2 58
45 and 701 ΚΑΙ 3 31
45 they were coming 702 ΗΡΧΟΝΤΟ 7 1198
45 to 703 ΠΡΟΣ 4 450
45 Him 704 ΑΥΤΟΝ 5 821
45 from everywhere 705 ΠΑΝΤΟΘΕΝ 8 565

______ ____ ________

151 29 15027
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 1 3638 705 411315
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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